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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gii : SO GIAO DICH CHUNG KHOAN HA NOI;
To : Hanoi Stock Exchange

Tén T6 chitc: Cong ty C6 phin Dich vu Phan phéi Téng hop Dau Khi
Name of organization: Petroleum General Distribution Services Joint Stock Company
- Ma ching khoan: PSD
Stock Code: PSD
- Dia chi tru s& chinh: P.207, Tda nha PetroVietnam, S& 1-5 Lé Duén, Phuong Sai Gon,
Tp. H6 Chi Minh
Address: Room 207, PetroVietnam Building, No. 1-5 Le Duan Street, Sai Gon Ward, Ho
Chi Minh City
- Dién thoai lién hé/ Tel: 08.39115578 Fax: 08.39115579

Noi dung ctia thong tin cong bd:

Contents of disclosure:
Coéng ty C6 phan Dich vu Phén phdi Téng hop Dau khi cong bd thong tin vé Nghi quyét ca
Hoi dong quan tri vé viée thong qua han muec tin dung tai Ngéan hang TMCP Quan doi — Chi
nhanh Sai Gon.

Petroleum General Distribution Services Joint Stock Company announces the disclosure of
information regarding the Resolution of the Board of Directors on the approval of Credit
Facility with Military Commercial Joint Stock Bank — Saigon Branch.

Théng tin nay da duge cong b trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay, 2. M0 2046
tai duomg dan www.psd.com.vn

This information was published on the company s website onZ. AU/ X024 date), as in the link

www.psd.com.vn




Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a ding su thit va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap ludt vé ndi dung cac théng tin di cong bo.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.

Tai ligu dinh kém: Pai dién t6 chirc
- Nghi quyet Hoi dong quan tri; Organization representative
Attached documents: Nguoi duge iy quyén
- Board of Directors’ Resolution. 5 % i
Cong bo thong tin
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CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PHAN PHOI TONG HQP DAU KHi Poc lap — Tw do — Hanh phc
PETROLEUM GENERAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
DISTRIBUTION SERVICES JOINT Independence — Freedom — Happiness
STOCK COMPANY
S6/No.: 30/NQ-PSD-HPQT Tp. Ho Chi Minh, ngayb thangADnam 2026

Ho Chi Minh City, (clpbes 6 , 2026

NGHI QUYET

RESOLUTION
V/v: Théng qua han mitc tin dung tai Ngan hang TMCP Quén d¢i — Chi nhanh Sai Gon
Re: Approval of the Credit Limit at Military Commercial Joint Stock Bank — Saigon Branch

HOI DPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN DICH VU PHAN PHOI TONG HOP DAU KHi
THE BOARD OF DIRECTORS

OF PETROLEUM GENERAL DISTRIBUTION SERVICES JOINT STOCK COMPANY

- Can ctr Luét Doanh nghiép 2020 va c4c van ban huéng dan thi hanh/ Pursuant to the
Law on Enterprises 2020 and its guiding documents;

2 Can ctt Didu 1é Cong ty C6 phan Dich vu Phan phéi Téng hop Dau khi (“Céng Ty”)/
Pursuant to the Charter of Petroleum General Distribution Services Joint Stock
Company (“the Company”);

- Can ct Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép Céng ty Cb phan Dich vu Phan phdi
Téng hop Dau khi thay déi 1an thir 36 cAp ngay 18/8/2026/ Pursuant to the 36th
amended Enterprise Registration Certificate of Petroleum General Distribution
Services Joint Stock Company dated August 18, 2026,

- Can ctr Bién ban hop Hoi dong quan tri Cong Ty ngaydb thangdd ndm 2026/ Pursuant
to the Minutes of the Board of Directors’ meeting of the Company dated Oo“fDBE%, 6 ,
2026,

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Diéu 1. Thong qua théng qua han mirc tin dung tai Ngan haing TMCP Quan déi — Chi
nhanh Sai Gon (“MBB”) nhur sau:
Article 1. Approval of the credit facility at Military Commercial Joint Stock Bank — Saigon
Branch (“"MBB”):
1. Théng qua gia tri han muec tin dung tai MBB 1a 500.000.000.000 déng (Béng chir: Nam

trdm ty dong), trong do:

To approve the credit facility limit at MBB in the amount of VND 500,000,000,000 (In

words: Five hundred billion Vietnamese Dong), comprising:

a) Han murc vay vén: 500.000.000.000 ddng (Bang chir: Nam trim ty ddng);




Loan facility limit: VND 500.000.000.000 (In words: Five hundred billion
Vietnamese Dong);

b) Han mitc bao linh thanh todn: 200.000.000.000 déng (Béng chit: Hai tram ty dong);
Payment guarantee facility limit: VND 200.000.000.000 (In words.: Two hundred
billion Vietnamese Dong);

¢) Han murc bao lanh ngoai bao Ianh thanh toan: 200.000.000.000 déng (Béng chit:
Hai tram ty déng);

Non-payment guarantee facility limit: VND 200.000.000.000 (In words: Two
hundred billion Vietnamese Dong);

d) Han muc phat hanh LC (khéng bao gdm LC xuét khau): 500.000.000.000 dong
(Béng chit: Nam trdm ty dong);

Letter of Credit (“L/C”) issuance facility limit (excluding export L/Cs): VND
500.000.000.000 (In words: Five hundred billion Vietnamese Dong),

e) Gioi han gia tri cép tin dung: Téng 2101 han cua cac han muc (Han mirc cho vay;

Han murc bao 1anh thanh toan; Han mire bao [anh ngoai BLTT; Han muc phat hanh
L/C khong bao gém L/C xuat khéu): 500.000.000.000 dong (Bang chit: Nam trim
ty dong).
Total credit limit: The aggregate limit of the facilities (including the loan facility,
payment guarantee facility, non-payment guarantee facility and L/C issuance
facility, excluding export L/Cs): VND 500.000.000.000 (In words: Five hundred
billion Vietnamese Dong).

Muc dich sir dung: Phuc vu hoat dong san xuét kinh doanh dién thoai di dong, may tinh
xé4ch tay, san pham cdng nghé, linh kién, phu kién dién tur, dién lanh, dién gia dung cua
Cong Ty.

Purpose: To serve the Company’s business operations in mobile phones, laptops,
technology products, electronic components and accessories, air conditioners and
household electrical appliances.

Thoi han: Theo thoi han cia hgp dong tin dung (HDTD) va cac van ban/phu luc HDTD
(néu c6) duge ky két gitta Cong Ty va Ngan hang TMCP Quén doi — Chi nhanh Sai
Gon.

Term: In accordance with the term of the credit agreement(s) and any
documents/appendices thereto (if any) entered between the Company and Military
Commercial Joint Stock Bank — Saigon Branch.

Thoéng qua viéc dung cac nguén thu ctia Cong Ty dé thuc hién nghia vu tra ng cho
MBB.

To approve the use of the Company’s revenues to fulfill its debt repayment obligations
to MBB.

Chi dinh Ong Vii Tién Duong — Chii tich Hoi déng quan tri, ngudi dai dién theo phéap
luat cua Cong Ty xac lap va thuc hién cac quan hé giao dich tai khoan, cac giao dich

lién quan dén viéc str dung han muc tin dung v&i Ngan hang TMCP Quén d6i — Chi



nhanh Sai Gon va ky (cac) Hd so md, giao dich tai khoan, Hop dong tin dung, Thoa
thudn bao lanh, Khé u6c nhin no/Gidy nhan no, hop déng bao dam tién vay, Hop dong
thé chip, Cam két bao lanh va cac hd so gidy to, vin ban lién quan dén viée st dung
khoan tin dung, giao dich tai khoan noi trén.

To authorize Mr. Vu Tien Duong — Chairman of the Board of Directors and the legal
representative of the Company — to establish and conduct account transaction
relationships and transactions related to the use of the credit facility with Military
Commercial Joint Stock Bank — Saigon Branch, and to sign the account opening and
iransaction  documents, credit agreement(s), guarantee agreement(s), debt
acknowledgment/loan drawdown document(s), security agreement(s) for loans,
morigage agreement(s), guarantee commitment(s), and other documents, records and
instruments relating to the use of the aforesaid credit facility and account transactions.
Trong khi thyc hién cac cong viéc trén, trong quyén han ctia minh, Ong Vi Tién Dwong
(bén 11y quyén) chic vu Chu tich Hoi ddng quan tri - Nguoi dai dién theo phép luét ctua
Cong Ty duge phép ty quyén cho cdc ¢4 nhan c6 lién quan - dai dién Cong Ty ky két
cac vin ban lién quan dén viéc str dung khoan tin dung véi MBB va ky (céc) Ho so mo,
giao dich tai khoan, Hgp ddng tin dung, Thoa thudn bao lanh, Khé udc nhan no/Gidy
nhan ng, hop dong bao dam tién vay, Hop dong thé chép, Cam két bao lanh va cac hd
so gidy to, van ban lién quan dén viéc sir dung khoan tin dung, giao dich tai khoan néi
trén duge thé hién bang van ban Gy quyén.

In performing the foregoing matters, within the scope of his authority, Mr. Vu Tien
Duong, in his capacity as Chairman of the Board of Directors and the legal
representative of the Company (the “Authorizing Party”), is entitled to further
authorize relevant individuals to represent the Company in signing documents relating
fo the use of the credit facility with MBB, including the account opening and transaction
documents, credit agreement(s), guarantee agreement(s), debt acknowledgment/loan
drawdown document(s), security agreement(s) for loans, mortgage agreement(s),
guarantee commitment(s), and other documents, records and instruments relating to
the use of the aforesaid credit facility and account transactions, as set out in the
relevant written authorization.

Cong Ty c6 cac quyén va nghia vu phét sinh tir cac Hop ddng, van ban do ngudi dai
dién theo phéap luat hoic theo Gty quyén ctia Cong Ty néu tai Piém nay quyét dinh va
ky két véi MBB.

The Company shall assume all rights and obligations arising from the agreements and
documents entered into with MBB as decided and signed by the Company’s legal
representative or duly authorized representative referred to in this Clause.

Céc ndi dung tai Pidu 1 nay c6 hiéu luc ké tir ngay Hoi ddng quan tri thdng qua cho
dén khi Cong Ty hoan thanh nghia vu tra ng gbc, 13i va thanh toan hét cac khoan bao
1anh, chi phi khac cho MBB.
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The matters set out in this Article 1 shall take effect from the date of approval by the
Board of Directors and remain effective until the Company has fully discharged its
obligations to repay principal and interest and fully settled all guarantee obligations
and other costs payable to MBB.
Piéu 2. Nghi quyét nay ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Gidm
ddc va céc Phong/bd phan c6 lién quan cin cit nhiém vu quyén han chiu trach nhiém thi hanh
quyét dinh nay.
Article 2. This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the Board of
Directors, the Board of Management, and relevant departments/divisions shall, within their
respective duties and authorities, be responsible for the implementation of this Resolution.

Noi nhdn: TM. HQOI PONG QUAN TRI

- Niu Diéu 2; CHU TICH HQI PONG QUAN TRI

- Luu HPQT. FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD
Recipients: OF DIRECTORS

- As stated in Article 2;
- Filed at the Board of Directors.

vU TIEN DUONG
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